MILAN FOGEL, ISRAEL
Dragi domaćini, dragi gosti,

O Holokaustu je puno napisano, o Holokaustu se puno govori i treba da bude tako, jer nikad ne sme da se zaboravi u istoriji nezapamćeno stradanje jednog naroda,  kao što je bilo stradanje jevrejskog naroda u Drugom svetskom ratu. Ova izložba je deo napora da se sačuva od zaborava tragična sudbina koja je zadesila jevrejski narod.  Istovremeno ova izložba je, pre svega, priznanje ljudima koji su reskirali svoje i živote svojih porodica da bi spasavali Jevreje, kojima je jedina alternativa bila smrt. Zato, kada pričamo o Pravednicima, koje je priznao Jad Vašem, mi pričamo i o sudbinama Jevreja, sa imenom i prezimenom, ne samo onih koji su preživeli ratna stradanja, nego i onih mučenika čija imena će zauvek biti zapisana u našim sećanjima. 
Kada smo radili na ovoj izložbi velika pomoć  nam je bila što smo dobili saglasnost autora koji su pisali o Pravednicima iz bivše Jugoslavije da koristimo njihove tekstove i fotografije i to: Miriam Aviezer Steiner, koja je napisala knjigu o Hrvatskim pravednicima, izdavačkoj kući Novi liber iz Zagreba, Eli Taubera, koji je pisao o Pravednicima BiH, i mnogih drugih, pre svega potomaka spasenih Jevreja. Moj brat i ja uspeli smo da angažujemo priznate istoričare i nezavisne intelektualce iz bivše Jugoslavije, čiji prilozi su deo celine priče o Holokaustu u Jugoslaviji, a koja je objavljena zajedno sa katalogom ove izložbe. Posebno se zahvaljujem Danielu Fogelu, koji je preveo katalog na hebrejski jezik i gospodinu Josefu Žambokiju, uz čiju pomoć je katalog štampan.
Možda ste primetili da sam rekao „priznatih istoričara“, a to u današnje vreme ima posebno značenje, kada se u zemljama tranzicije, u Evropi, menjaju istorijske činjenice u skladu sa dnevno političkim potrebama. Ima ne mali broj primera da su žrtve prikazane kao dželati i obrnuto.  U ovoj knjizi su zastupljeni istoričari, koji su zadržali objektivan pristup i nisu podlegli pritiscima i potrebama dela vlasti, čije opredeljenje, dugoročno gledano, neće proći ispit istorije.
Postavka ove izložbe u Knesetu ima posebno značenje, jer je upriličena povodom Dana pobede nad fašizmom, i pobede jevrejskog naroda da u budućnosti sam odlučuje o svojoj sudbini.
Slava stradalim Jevrejima, slava Pravednicima, koji su sačuvali humanost u vremenu  totalnog mraka.

מארחים יקרים, אורחים יקרים

על השואה נכתב הרבה, על השואה מדובר הרבה וכך גם צריך להיות. אסור לשכוח השמדת עם במימדים כל כך גדולים, כמו שהושמד העם היהודי במלחמת העולם השניה. התערוכה הזו היא חלק מהמאמץ לשמר את זכרון הגורל הטראגי של העם היהודי. בו בזמן התערוכה הזו היא אות הוקרה לאנשים שסיכנו את חייהם ואת חיי משפחותיהם, על מנת להציל את היהודים ממוות בטוח. לכן, כאשר אנו מדברים על חסידי אומות העולם שהוכרו על ידי יד ושם, אנו גם מדברים על גורל אנשים, יהודים, בעלי שם ושם משפחה ולא רק אלה שניצלו, אלא גם אלה שלא שרדו ושמותיהם ייחרטו בזכרוננו לעד.

במהלך הכנת התערוכה קיבלנו סיוע נדיב ממחברי ספרים אודות חסידי אומות העולם שאישרו לנו להשתמש בטקסטים ובצילומים שלהם. תודה למרים אביעזר שטיינר שכתבה ספר אודות חסידי אומות העולם מקרואטיה,תודה להוצאה לאור "נובי ליבר" מזאגרב, לאלי טאובר שכתב אודות חסידי אומות העולם מבוסניה והרצגובינה ולכל האחרים ובמיוחד לצאצאי הניצולים.
אחי ואני הצלחנו לגייס היסטוריונים בעלי שם ואינטלקטואלים עצמאיים מיוגוסלביה לשעבר, שתרמו מאמרים המהווים חלק מהסיפור השלם אודות השואה ביוגוסלביה לשעבר. הסיפור יצא לאור כחלק מקטלוג התערוכה. תודה מיוחדת לדניאל פוגל שתירגם את הקטלוג לעברית וליוסף ז'מבוקי שבעזרתו הנדיבה הקטלוג הודפס.

לתצוגת התערוכה, דווקא בכנסת, יש משמעות מיוחדת מאחר והתערוכה נפתחת לכבוד יום הנצחון על הפאשיזם וגם לכבוד יום העצמאות של מדינת ישראל שהוא יום הנצחון של העם היהודי המאפשר לו לקבוע את גורלו בעתיד.

לזכרם של היהודים שנספו בשואה ולכבוד חסידי אומות העולם ששמרו על ההומניות גם בזמנים של חושך מוחלט.

